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Antipiaghe per lungodegenti, decorsi postoperatori. 
- Si consiglia di non porlo a contatto diretto con la pelle ricoprendolo con tela di cotone.
- Poliuretano stampato a freddo.
- A richiesta fodera di jersey di cotone cod 001. Lavabile con acqua tiepida e sapone. 

Prevents from sores long term patients, post operation courses. 
- It is recommended not to put it in direct contact with the skin, by covering it with a cotton path.

- Cold printed expanded polyurethane.

- On demand, cotton jersey lining cod 001. Washable with lukewarm water and soap. 

In sacchetto / in a plastic bag 

In sacchetto / in a plastic bag 

Diametro esterno cm 42, diametro interno cm 15, altezza cm 10.
External diameter cm 42, internal diameter cm 15, height cm 10. 

Antipiaghe per lungodegenti, decorsi postoperatori. 
- Si consiglia di non porlo a contatto diretto con la pelle ricoprendolo con tela di cotone.
- Poliuretano stampato a freddo.
- A richiesta fodera di jersey di cotone cod 001. Lavabile con acqua tiepida e sapone. 

Prevents from sores long term patients, post operation courses. 
- It is recommended not to put it in direct contact with the skin, by covering it with a cotton path.

- Cold printed expanded polyurethane.

- On demand, cotton jersey lining cod 001. Washable with lukewarm water and soap. 

cm 42 x 37 x 6

In sacchetto / in a plastic bag 

cm 40 x 50,5 x 6,5

Antipiaghe per lungodegenti, decorsi postoperatori. 
- Si consiglia di non porlo a contatto diretto con la pelle ricoprendolo con tela di cotone.
- Poliuretano stampato a freddo.
- A richiesta fodera di jersey di cotone cod 001. Lavabile con acqua tiepida e sapone. . 

Prevents from sores long term patients, post operation courses. 
- It is recommended not to put it in direct contact with the skin, by covering it with a cotton path.

- Cold printed expanded polyurethane.

- On demand, cotton jersey lining cod 001. Washable with lukewarm water and soap. 
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cod. 359 pag 8 riga 12

Antipiaghe per lungodegenti, decorsi postoperatori 
- Si consiglia di non porlo a contatto diretto con la pelle ricoprendolo con tela di cotone.
- Poliuretano stampato a freddo.

Prevents from sores long term patients, post operation courses. 
- It is recommended not to put it in direct contact with the skin, by covering it with a cotton path. 

- Cold printed expanded polyurethane.

FONDO EQUILIBRATORE IN POLIURETANO 
BALANCING BOTTON IN POLYURETHAN 

In sacchetto / in a plastic bag 

cm 40 x 40 x 6

cod. 359B pag 8 riga 13Disponibile anche nella misura per bimbo: cm 35X40, altezza  cm 6           
Also available in the size for baby:  cm 35X40 altezza / height : cm 6

cod. 261A pag 8 riga 14CIAMBELLA A FERRO DI CAVALLO APERTA / OPEN HORSE IRON RING 

cod. 261 pag 8 riga 15CIAMBELLA A FERRO DI CAVALLO CHIUSA / HORSE IRON RING 

cod. 265 pag 8 riga 16CIAMBELLA ROTONDA / ROUND RING 
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cod. 299E pag 8 riga 18

Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella.
- Cuscino in poliuretano viscoelastico con fodera traspirante e antiscivolo.
- Interno in P.U., idrorepellente, traspirante, antibatterico e ignifugo.
- 2 lastre forate in schiuma di silicone e lastra in plastogel h cm 2

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair. 
- Cushion in viscoelastic polyurethane foam with breathable and anti-slip cover

- Internal cover in P.U., waterproof, breathable, antimicrobial and fireproof.

- 2 silicone slabs with holes and 1 in plastogel foam h cm 2

CUSCINO PLASTOGEL
PILLOW PLASTOGEL

cm 41 x 41 x 6   Peso kg 3,5 circa / weight Kg 3,5 aprox.
Blu e grigio / blue and grey

In scatola / In a box

cod. 299 pag 8 riga 19

Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella
- Lastra in Silicone integrale.
- Lastra in poliuretano h cm 2.
- Fodera in velluto di cotone blu, traspirante, antiscivolo

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair.
- Integral silicone sheet.

- Polyurethane sheet cm 2.

- Lining blue velvet cotton, breathable, anti-slip.

CUSCINO GEL
SILICONE INTEGRALE
SILICON PILLOW 

cm 40 x 40 x 4 
Blu e grigio / blue and grey

In scatola / In a box

cod. 299B pag 8 riga 20CUSCINO 
VISCOELASTICO COMPATTO
VISCOELASTIC PILLOW 

Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella
- Cuscino in plastogel con fodera traspirante e antiscivolo.
- Interno in P.U., idrorepellente, traspirante, antibatterico e ignifugo.

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair.
- Cushion in plastogel foam with breathable and anti-slip cover

- Internal cover in P.U. , waterproof, breathable, antimicrobial and fireproof.

cm 40 x 40 x 2
Blu/ blue

In scatola / In a box

cod. 300 pag 8 riga 21CUSCINO GEL FLUIDO
FLUID GEL CUSHION

Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella
- In gel e lastra in poliuretano h cm 2, con fodera traspirante e antiscivolo. 

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair.
- Cushion with fluid gel and plyurethane sheet h cm 2 with breathable and anti-slip cover.

cm 40 x 40 x 4 
Blu e grigio / blue and grey

In scatola / In a box
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Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella. 
- Traspirante.
- n. 3 lastre forate schiuma di silicone. Fodera in jersey di cotone.
- Cuscino particolarmente fresco ed arieggiato grazie allo specifico sistema di fori delle lastre.

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair.
- Guarantees a correct ergonomic position. Transpiring.

- n. 3 pierced slabs pierced silicon foam. Lining in cotton jersey.

- Self-modelling and particularly fresh and aired pillow  thanks to the specific hole system of the  slabs.

Antidecubito
- Le lastre poste sotto le parti soggette a decubito danno un benessere immediato.
-  I fori con diametro 1,4 cm lasciano passare l’aria e rigenerano i tessuti. Si consiglia di ricoprire le lastre con tessuto in jersey di cotone.

Antidecubitus
- The  slabs under the parts subject to  the decubitus give an immediate helath. 

- The 1,4 diameter holes let the air pass and regenerate the skin. It is recommended to cover the slabs with fabric in cotton jersey.
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cod. 370 pag 8 riga 22CUSCINO VAS IN VELLUTO ANTISCIVOLO / ANTI-SLIDING VELVET PILLOW

cod. 371 pag 8 riga 23CUSCINO VAS CON FODERA ELASTICIZZATA / PILLOW VAS WITH ELASTIC LINING

cod. 229 pag 8 riga 24CUSCINO “Paolino” JERSEY / PILLOW “Paolino” JERSEY

cod. 258 pag 8 riga 26LASTRA FORATA IN SCHIUMA DI SILICONE / SLAB PIERCED IN SILICON FOAM

cm 40 x 40 x 5  Peso Kg 1 circa / weight Kg 1 aprox.

Blu / blue

In scatola / In a box

cm 40 x 40 x 6,5  
Blu / blue

In scatola / In a box

- Fodera superiore: lycra elasticizzata. Fodera inferiore: poliuretano e cotone con all’interno 4 lastre forate. Traspirante.
- Adatto ad essere modificato con rialzi, fori e rinforzi.
- Cuscino particolarmente fresco ed arieggiato grazie allo specifico sistema di fori delle lastre.

- Superior lining: elastic Lycra elasticized inferior lining: polyurethane and cotton with  4 pierced slabs inside. Transpiring.

- Adapt to be modified with supports, holes and reinforcements.

- Particularly fresh and aired pillow thanks to the specific hole system of the  slabs.

Prevenzione e cura delle piaghe da decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella.
- n. 3 lastre forate schiuma di silicone. Fodera in velluto di cotone blu - PVC antiscivolo grigio. Traspirante.
- Cuscino particolarmente fresco ed arieggiato grazie allo specifico sistema di fori delle lastre.

Prevention and care of sores from decubitus for long term patients and disabled on wheelchair.
- n. 3  slabs with holes. Silicon foam. Lining in blue cotton velvet - gray PVC anti-sliding. Transpirimg.

- Particulary fresh and aired pillow thanks to the specific hole system of the  slabs.

cm 40 x 40 x 5  Peso Kg 1 circa / weight Kg 1 aprox.
Blu, azzurro / blue, light blue

In sacchetto / In a plastic bag

cod. 230 pag 8 riga 25IN VELLUTO/IN VELVET

cm 38 x 42 x 2
In scatola / In a box
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cod. 359F pag 8 riga 27

Cuscino specifico per carrozzella pieghevole. 
- Composizione: anima in poliuretano stampato, foglio in resina PVC espansa accoppiata con schiuma di silicone

forata. Fodera: sopra: velluto di cotone blu; sotto: plastica antiscivolo.
- Sterilizzabile. 
- Dispone busto e gambe in posizione anatomica, grazie alla sagoma del fondo poliuretanico.
- Il foglio di schiuma siliconica e la fodera in cotone mantengono arieggiato il corpo; l’antiscivolo è indispensabile 

per la sicurezza del paziente. 

Specific pillow for foldable wheelchair.
- Anima in printed polyurethan, sheet in  resin PVC expanded with pierced silicon foam .

- Lining: upper side: blue cotton velvet, under: plastic anti-slip.

- Sterilizzable. Put the trunk and the legs in anatomic position, thanks to the shape of the polyurethane base.

- The  sheet in silicon foam and the cotton lining maintained the body aired. 

- The anti-slip is essential for the patient’s security. 

CUSCINO EQUILIBRATORE FODERA TRASPIRANTE
PILLOW TRASPIRANT EQUILIBRATING LINED

cm 40 x  40 x 7 
Blu notte / night blue

In sacchetto / In a plastic bag

Adulto/Adult cod. 718 pag 8 riga 29

Posture
- Cuscino composito con base anatomica preformata o base con formazione personalizzata integrata con fluidi automodellanti.
- Chiusura con cerniera. Interno stampato in poliuretano rigido. Fodera: superiore in lycra elasticizzata, inferiore in poliuretano e cotone. 
- Materiali disponibili per la personalizzazione: 

A) cod. MP 125 lastra in poliuretano cm 50 x 100 x 2,5 
B) cod. A258 Schiuma di silicone cava
C) cod. A419B Lastra plastogel cm 40 x 40 x 2  

Posture
- Composite pillow with anatomic base pre-made or bpersonalised base 

integrated with auto-modeling fluids Fastener con zip.
- Printed inside in rigid polyurethane. Lining: superior in elastic  Lycra , inferior in polyurethane and cotton.

- Available materials for personalization :

A) cod. MP 125 Slab in polyurethane cm 50 x 100 x 2,5

B) cod. 258 Cave silicon foam cm 39 x 41 x 1,8 

C) cod. 419B plastogel foam cm 40 x 40 x 2  

C

B

A

Nero / black

In scatola / In a box

Bimbo/Baby cod. 717 pag 8 riga 28

CUSCINO DI POSTURA CON FODERA ELASTICIZZATA
POSTURE PILLOW WITH ELASTIC LINING

cod. F2112 pag 8 riga 30

Realizzato in speciale materiale visco-elastico particolarmente confortevole, 
che permette una traspirazione ottimale. Ideale per letto, carrozzina, auto.
- Fodera in cotone jersey. 
- Colore secondo disponibilità magazzino

Anti-Decubitus cushion in polyurethane, visco elastic.
- Confortable

- Lining in cotton jersey.

CUSCINO ANTIDECUBITO ECONOMICO / ANTI-DECUBITUS CUSHION

cm 40 x 40 

Fantasie assortite.

Adulto / Adult cm 40x40  Bimbo / Baby cm 35x40
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Cuscino per la seduta antidecubito con fodera in cotone, imbottito con fiocco poliestere siliconato.

Pillow for antidecubitus with lining in cotton, filled with silicon ribbon polyester.

Cuscino per la seduta antidecubito con fodera in cotone, imbottito con fiocco poliestere siliconato.

Pillow for antidecubitus with lining in cotton, filled with silicon ribbon polyester. 
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cod. 724 pag 8 riga 31

Cuscino per la seduta antidecubito con fodera in cotone, imbottito con fiocco poliestere siliconato.

Pillow for antidecubitus session in cotton, lining with ribbon in silicon polyester.

CUSCINO A FIBRA CAVA
SILICONATA
PILLOW IN SILICONED HOLLOW FIBRE

cod. 722 pag 8 riga 32CUSCINO A FIBRA CAVA
SILICONATA CON FORO
PILLOW IN SILICONED HOLLOW FIBRE WITH HOLE

cod. 723 pag 8 riga 33CUSCINO A FIBRA CAVA
SILICONATA A TRE SEZIONI
PILLOW IN HOLLOW FIBRE THREE SECTIONS

ø cm 40 cod. 732 pag 8 riga 35CIAMBELLA IN GOMMA
RUBBER ROUND RING 

cm 44 x 44
Azzurro / light blue

In scatola / In a box

cm 40 x 40  Foro / hole: cm 12
Azzurro / light blue

In scatola / In a box

cm 40 x 40  
Azzurro / light blue

In scatola / In a box

In sacchetto / in a plastic bag 

ø cm 43 cod. 733 pag 8 riga 35

Antipiaghe per lungodegenti, decorsi post-operatori ed emorroidi. 
- Gomma.

Prevents from sores, long term patient, post operation courses. Hemorroids.
- Rubber.

CIAMBELLA IN GOMMA
RUBBER ROUND RING 

Cover in tessuto Alena per cuscini a fibra cava, impermeabile, traspirante, antibatterico, ignifugo. Chiusura a battente.

Cover for pillows in hollow fibre in fabric Alena. 

cod. 395 pag 8 riga 34COVER PER CUSCINI 
A FIBRA CAVA in tessuto “Alena”
COVER FOR PILLOWS IN HOLLOW FIBRE in fabric “Alena”

In sacchetto di plastica / In  a plastic bag

Alboland Cat 2011 rel 04  16-02-2011  15:16  Pagina 62



63

cod. 727 pag 8 riga 39CUSCINO A BOLLE D’ARIA 
AIR BALLS CUSHION

cod. 727/42 pag 9 riga 1cm 40x42x8,5

cm 37x37x5,5

cod. 727/46 pag 9 riga 2cm 40x46x6,5

Cuscino antidecubito a bolle d’aria a micro interscambio. 
- Gonfiabile, completo di fodera antiscivolo sotto e traspirante sopra.
- Da gonfiare esclusivamente con la pompa in dotazione, secondo le indicazioni 

del medico. 
- Carico max 100 Kg.  Una valvola.

Air balls antidecubitus pillow with micro exchange. 
- Inflatable, complete of under anti-sliding lining anti-slide and over transpiring. 

- Charge max 100 Kg. One valve.

PVC atossico / Not toxic PVC.

PVC atossico elettrosaldato.
Not toxic PVC  flocked electro knitted.

Cod. 270 pag 8 riga 36CUSCINO ARIA-ACQUA Fodera in velluto blu
AIR-WATER PILLOW Cover blue velvet

Unica / Unique : cm 40 X 42

In sacchetto / in a plastic bag 

cod. 270J pag 8 riga 37CUSCINO ARIA-ACQUA
Fodera in jersey
AIR-WATER PILLOW Cover in jersey

cod. 366 pag 8 riga 38CAMERA D’ARIA RICAMBIO
INNER TUBE SPARE PART

Nero / black

In scatola / In a box

Alboland Cat 2011 rel 04  16-02-2011  15:17  Pagina 63



64

M
AT

TR
ES

S 
 �

MA
TE

RA
SS

I

cod. F2110 pag 9 riga 4MATERASSO VENTILATO IN POLIURETANO ESPANSO 3 SEZIONI
VENTILATE MATTRESS IN EXPANSE POLYURETHANE THREE PARTS

Ideal to prevent problems that may occur after a long 
permanence in bed, thanks to the material with which 
is realized that allows a continuous ventilation. 
- Expanse polyurethane, realized in three parts.

- Available with  cotton lining 100%, sanforized; zip fastener. 

cm 85 x 190 x 14

In scatola / In a box

cod. F2110 IGN pag 9 riga 5Fornibile ignifugo su richiesta 
Available fire resistant on demand

cod. F2110 INT pag 9 riga 6Materasso in un unico pezzo
Mattress in one piece

Ideale per prevenire i problemi che possono insorgere dopo
lunga permanenza a letto, grazie al materiale con cui è 
realizzato che permette una ventilazione continua.
- Poliuretano espanso, realizzato in tre parti.
- Disponibile fodera in cotone 100%, sanforizzato.
- Chiusura con cerniera.

cod. 726 pag 9 riga 3MATERASSO IN FIBRA CAVA
MATTRESS IN HOLLOW FIBBER

Materasso antidecubito per lungodegenti.
- E’ consigliabile ricoprirlo con una traversa impermeabile.

Mattress antidecubitus for people who have to stay 
for a long time in bed. 
- It is recommended to cover it with waterproof crosses.

In sacchetto / in a plastic bag 

cm 190 x 80 x 18
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cod. 308 pag 9 riga 13COMPRESSORE D’ARIA A CICLO ALTERNATO 
con regolatore della pressione di gonfiaggio

ALTERNATIVE CICLE AIR COMPRESSOR
with regulator of inflate pressure 

In scatola / In a box

cod. 307 pag 9 riga 14COMPRESSORE D’ARIA A CICLO ALTERNATO
senza regolatore della pressione di gonfiaggio

ALTERNATIVE CICLE AIR COMPRESSOR
without regulator of inflate pressure 

In scatola / In a box

cod. 012 pag 9 riga 12KIT MATERASSO AD ELEMENTI INTERCAMBIABILI
con Compressore d’aria a ciclo alternato con regolatore della pressione di gonfiaggio

MATTRESS TUBES AND PUMP KIT WITH REGULATION OF THE PRESSURE

Materasso composto di 18 elementi che si gonfiano e sgonfiano a ciclo alternato.
- Facilmente lavabile.
- Nylon e PVC.

Mattress equipped with 18 elements that alternatively inflate and deflate. 
- Easy to wash. 

- Nylon/PVC. 

cm 187 x 84 x 11 
In scatola / In a box
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cod. 008 pag  9 riga 10KIT MATERASSO A SFERE D’ARIA CON REGOLATORE DI PRESSIONE
AIR SPHERE MATTRESS KIT WITH PRESSURE REGULATOR

cm 84 x 220 (+rincalzo / + terminal edges)
In scatola / In a box

KIT Materasso (costituito da due gruppi di camere sferoidali che gonfiabili e sgonfiabili alternativamente) 
e compressore d'aria a ciclo alternato CON regolatore della pressione di gonfiaggio

Kit air sphere mattress with air compressor WITH alternative cycle and regulator of inflate pressure 

Kit materasso a sfere d’aria  con compressore d'aria a ciclo alternato SENZA regolatore della pressione di gonfiaggio.                 

Air sphere Kit mattress with air compressor with alternative cycle WITHOUT regulator of inflate pressure.

cod. 010 pag 9 riga 7ELEMENTO INTERCAMBIABILE (ricambio)  

INTER-CHANGEABLE ELEMENT (rechange)

cod. 006 pag 9 riga 8MATERASSO AD ELEMENTI INTERCAMBIABILI (ricambio) 
INTER-CHANGEABLE ELEMENTS MATTRESS (rechange)

Materasso dotato di 16 elementi cilindrici autobloccanti gonfiabili e sgonfiabili alternativamente.
- Facilmente lavabile, ogni elemento può essere sostituito in caso di guasto. 
- Dotato di lembi terminali da ripiegare sotto il materasso per il corretto posizionamento.

Mattress equipped with  16 cylindrical auto-blocking elements that alternatively inflate and deflate.
- Easy to wash, every element can be replaced in case of  breakdown. 

- It has terminal edges to fold under the mattress for the correct position.

MATERASSO A SFERE D’ARIA (ricambio)
AIR SPHERE MATTRESS (rechange)

cod. 009 pag  9 riga 9

cod. 007 pag  9 riga 11KIT MATERASSO A SFERE D’ARIA SENZA REGOLATORE DI PRESSIONE
AIR SPHERE MATTRESS KIT WITHOUT PRESSURE REGULATOR
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Tappetino sintetico, morbido e anallergico, indicato nella prevenzione delle piaghe da decubito nei decorsi postoperatori 
e nei lungodegenti.
- Nessun problema di lavaggio, inattaccabile da acidi naturali. 

Synthetic carpet, soft and not allergic, recommended in decubitus sores prevention in post operation courses and in long 
term patients.
- No problem for washing not damaged by natural acids.  

cod. F2001 pag 9 riga 17VELLO SINTETICO cm 50x70
SYNTHETIC VELLUM cm 50x70

cod. F2002 pag 9 riga 16VELLO DI MONTONE NATURALE
VELLUM IN NATURAL SHEEPSKIN
Velli di origine australiana, morbidi e anallergici, particolarmente indicati nella prevenzione delle piaghe 
da decubito, nei decorsi postoperatori e nei lungodegenti. 
- Questi velli, particolarmente morbidi e caldi, sono inoltre consigliati per avvolgere neonati prematuri ai fini di mantenere costante la 

temperatura corporea. Possono essere anche utilizzati da persone sofferenti per problemi ossei, artrosi, artriti, per mantenere la parte 
dolorante a calore costante e alleviare la sintomatologia dolorosa.

- Composizione: vello di montone naturale

Vellum of  Australian origin, soft and anallergic, indicated in sores prevention from decubitus, in post operation courses and in 
long term patients. 
- These vellum, soft and warm, are also recommended to  wrap premature babies to maintain their body temperature constant.   

Can also be used by persons suffering from bone problems,arthritis, arthritis, to maintain the painful part at a constant warm 

temperature and alleviate the pain. 

- Composition: vellum in natural sheepskin.

cm 60 x 90 circa  
Naturale / natural 

In scatola / In a box

,cod. F2000 pag 9 riga 18VELLO SINTETICO cm 70x100
SYNTHETIC VELLUM cm 70x100

Bianco / white

In sacchetto / In a plastic bag

cod. F1198 pag 9 riga 19VELLO MERINOS cm 50x70
WOOL MERINOS VELLUM cm 50x70

VELLO MERINOS cm 70x100
WOOL MERINOS VELLUM cm 70x100
Prevenzione delle piaghe da decubito nei lungodegenti, costretti a letto o in carrozzella e nei decorsi postoperatori.
- La lana merinos a contatto con l’epidermide mantiene costante la temperatura del paziente, lo strato impermeabile protegge il letto 

da eventuali perdite. 

Prevention of sores from decubitus in long terms patients, in bed or wheelchair during post operation courses. 
- The merinos wool in contact with the skin maintains the patients body temperature constant, the waterproof covering protects 

the bed. Naturale / natural

In sacchetto / In a plastic bag

cod. F2003 pag 9 riga 15VELLO IN LANA MERINOS
CON FODERA IMPERMEABILE
WOOL MERINOS VELLUM WITH WATERPROOF LINING

Prevenzione delle piaghe da decubito nei lungodegenti, anche incontinenti, costretti a letto o in carrozzella 
e nei decorsi postoperatori. 
- La lana merinos a contatto con l’epidermide mantiene costante la temperatura del paziente, lo strato 

impermeabile protegge il letto da eventuali perdite. 

Prevention of sores from decubitus in long terms patients, also  incontinent, in bed or wheelchair during  post operation courses.
- The merinos wool in contact with the skin maintains the patients body temperature constant, the waterproof covering protects 

the bed. 

cm 70 x 100  
naturale / natural 

In sacchetto / in a plastic bag

cod. F1999 pag 9 riga 20
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cod. F2004M pag 9 riga 25TALLONIERA/GOMITIERA montone naturale (paio)
HEEL/ELBOW SUPPORT in natural sheepskin (pair)

cod. 697 pag 9 riga 21SALVA BRACCIO (1 pezzo) /ARM SAVER (1 item)

cod. 698 pag 9 riga 22SALVA GAMBA (1 pezzo)/LEG SAVER (1 item)

Consigliati ai lungodegenti per prevenire e curare le piaghe provocate dallo sfregamento 
e dal decubito prolungato.
- Poliestere 100% antiallergico, regolabili con velcro.

-Lavabili e sterilizzabili in autoclave per 30 minuti a 125°C.

Recommended for long time patients to  prevent and care the sores due to friction and long 
time decubitus.
- Polyester 100% antiallergic, adjustable with Velcro.

- Wash and sterilize in autoclave for 30 minutes at 125°C.

Unica / Unique : cm 41 X 41
Bianco / white

In sacchetto / in a plastic bag

cod. F2004 pag 9 riga 24TALLONIERA/GOMITIERA lana merinos (paio)
HEEL/ELBOW SUPPORT merinos wool (pair)

cod. F2005 pag 9 riga 23TALLONIERA/GOMITIERA A CUFFIA (paio)
HEEL/ELBOW SUPPORT CAP (pair)

Protegge le parti interessate dallo sfregamento ed evita la piaga da decubito.
- Poliestere 100%
- Lavabili e sterilizzabili.

Protects the parts subject to friction and avoids the sores due to the decubitus.
- Polyester 100 %.

- Washable and possible to sterilize.

Bianco / white

In sacchetto contenente 2 pezzi  / in a plastic bag containing 2 items
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Morbida e anallergica, è indicata nella prevenzione delle piaghe da decubito ai gomiti
e ai talloni nei lungodegenti.
- Favorisce l’aerazione e previene le irritazioni. Chiusura regolabile con velcro.

Soft and antiallergic, prevens decubitus sores on heel and elbows. 
- Helps air passage and prevents irritations. Velcro fastener.

Unica / Unique

Naturale / natural 

In sacchetto / in a plastic bag
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cod. 710 pag 9 riga 27TALLONIERA IMBOTTITA (paio)
STUFFED HEEL SUPPORT (pair)

cod. 224 pag 9 riga 26RULLO ANTIDECUBITO per tallone
ANTIDECUBITUS ROLL FOR HEEL

Applicato alla caviglia mantiene sollevato il tallone dal lenzuolo evitando così la piaga da decubito. 
- Utilizzare un calzino sanitario. Non utilizzare a contatto diretto con la pelle.
- Poliuretano espanso.

Application on the  ankle maintains the  heel raised from the sheet avoiding  the decubitus sore. 
- It is recommended not to put it in direct contact with the skin. Use asanitary sock. 

- Polyurethane expanded. 

Consigliati ai lungodegenti per prevenire e curare le piaghe provocate dallo
sfregamento e dal decubito prolungato.

- Poliestere 100% antiallergico, regolabili con velcro.
- Lavabili e sterilizzabili in autoclave per 30 minuti a 125°C.

Recommended for long time patients to  prevent and care the sores due to 
friction and long time decubitus.

- Polyester 100% antiallergic, adjustable with Velcro.

- Wash and sterilize in autoclave for 30 minutes at 125°C.

In sacchetto / in a plastic bag 

Cura e prevenzione del decubito al tallone.  
- Composizione: Fodera interna: cotone 100%  
- Imbottitura: fiocco di poliestere siliconato.  - Regolabile con chiusura adesiva.

Care and prevention of heel decubitus.
- External: cotton 100%.

- Composition: internal lining : cotton 100%; stuff: polyester silicon rubber.

- Adjustable with adhesive fastener.

Unica / Unique

Celeste / light blue 

In sacchetto / in a plastic bag

GOMITIERA IMBOTTITA 
STUFFED HELBOW SUPPORT

cod. 734 pag 9 riga 28

Unica / Unique

Blu / blue 

In sacchetto / in a plastic bag
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